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[312 0] (B.325 0, C.12215-12259,K.333 0 ) 0 0D 0000 )OO0 OOoOooooOoo

gooboooooon

(1) OOOOooOOobOoOooObOOoOobOoOoobobOOoOobbOoOoOobobbOOobobOoobDOo
(reyas) D0 DOODDOODOOODOODOOODO

(2 O00DOO0O0OO0O0OO0DOO (moksadharmesu) D0 OO00000O00O0DOO0OO
U000 manas) OO0 00000000 DOO0OCOOOOODOOOOOOOCOMO

(3 O0OOhOOoOOooOOooobOoobOOobOOOobObOOoOoomobOOoobooobooboooo
O0O0D00000 (dharma) DO DOOOD0O0O0DO T

4 O0OO0OO0O0OOoOOoOOOOOO0OOOObobOOobOOobOODbDODObObOObODDOOO
000000000000000000002000000000000000000
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o Hopkins[1889]: E.W.Hopkins, The Social and Military Position of the Ruling Caste in Ancient India, As
Represented By The Sanskrit Epic, JAOS vol.13, 1889, pp.57-374. (Published as a monograh at New Haven
Conn. in 1889.)

e Hopkins[1901]: E.W.Hopkins, Yoga-technique in the Great Epic, JAOS vol.22, 1901, pp.333-379.

o Hopkins[Great Epic]: E.W.Hopkins, The Great Epic of India, Its Character and Origin, 1901, Reprint
Caluctta 1978.

e Hopkins[1902]: E.W.Hopkins, Remarks on the Form of Numbers, the Method of Using them, and the Nu-
merical Categories found in the Mahabharata, JAOS vol.23, 1902, pp.109-155.

e Hopkins[1903]: E.-W.Hopkins, Epic Chronology, JAOS vol.24, 1903, pp.7-56.

e Strauss[1912]: Otto Strauss, Ethiscche Probleme aus dem “Mahabharata”, Tipografia Galileiana, Firenze,
1912.

e 0 [1972]: 00000 -anmya-0 00000000000000 1972, pp.1100-1079.

e Hara[1980]: Minoru Hara, Hindu Concepts of Teacher, Sanskrit Guru and Acarya, Sanskrit and Indian
Studies (Essays in Honour of Daniel H.H.Ingalls), 1980, pp.93-118.

e Hara[1987]: Minoru Hara, Invigoration, Hinduismus und Buddhismus, Festschrift fiir Ulrich Schneider,
Freiburg, 1987, pp.134-151.

e Oberlies|Grammar]: Thomas Oberlies, Grammar of Epic Sanskrit, (Indian Philology and South Asian Stud-
ies 5) Berlin 2003.

2yogasastram ca nikhilam kapilam caiva Cf.Hopkins[Great Epic]: Kapilam, Kapila’s own system, p.99, fn.1.
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(14)

15)

ggoboooooboooooogoooboooooogooooooooon
goomoboooobooooboooon

gobooboboooboooboobooboboboooboooboooboogn
gooboooooooooo

oooooooooboooooooboboboO0On (parayana) HOOOODODODOO
000000000000 000000'o

(oboooO)oooomooooooooboboobboooobbooboboo
00000000000000002%0

gooooOoooOooOO0D0bDobOoobooboob0OoO0oboboOogn (visesah)
0000000000000000000000000000000D0*000000

goooooboooobooo@obooobooobboooDobOg)bO (ahamkara)
000000000040 0000000000000000000000

000000000000000000000000°000000000000
goobooobobooooboboooom

ggooooobobooooboboobbboogoobooooooboooon
gooooobooobooboooobboooobooboo@oo)o

0000000000000000000000000000000000000
000000 (@O0)0

000000000000000000000000(@MO0)000°000000
goobooooboooon

000000000000D0D0DODODODODbODOODbO0ObO0ObO00O000000000
000 (aryavartam) J 00O OO

IP_K.: agaman maithilam janakam nrpam  B. adaya jagama mithilam nrpa
Zna prabhavena gantavyam antariksacarena vai ~ Cf.Hopkins[1901]: prabhava, magical power attained in the

popular Yoga, p.337.15.

3prasanginah  Cv. prasanginah, vighnaprasangakara ity arthah / (prasanginah0 00 000000000000
oooooo)

“ahamkaro na kartavyo yajye tasmin naradhipe ~Cf.Ganguli, Vyasa was the priest or Ritwija of the house of

Mithila and as such the kings of Mithila were his Yajyas or Yajamanas. The duty of Yajamana is to reverence every

member of the priest’s family (p.85, fn.1)
5mok§a§astravi§§rad§.h Cf.MBh.XII.308.5, 313.31

6

varsam haimavatam  Cv. haimavatam, himavata uttarabhage sthitam kimpurusam / (haimavatam 0O 00 OO

000000 Kimpurusa (=Kimnara 00 )O0O0)0000000000O)
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XXXXI

(16y 0OOO0OO0OD0OOO0OO (@raya)JO0O000000O0O0O0O00O0OOOODOOOODOOO
000000000000000000D000'000000000

(17 0OOO0O0OO0O0OOOOOOCO0O0O00O0O0OCOO0OOCOO00000 (pasyan
na pasyati)]

(18 000O0000000O0O0000000O0000000O000000000000
0ooooooo?g

(199 OO0bOOooOObOObOoOobDObOObOOOOoUOObObOObObOOobDOOobObOOg
oo

(200 OOO0OOOOOOOOODOOO0OOOO0OOOOO0OOOOobOOoOoOOOoooOOd
00000000000 00D0003 00000

(21) 0000000000000000000000000000000000000
00 (@OO000D)o

(22 0O000DOOODOODODOOOOOOOODOOODOODOODODOOO0OOOOOOO
000 (upavana) DO OO0

(23) OOO0OODOOOODOOOODOObObOOOODbOObOObOObObOOODbOOOdO
000o00ooo4o

24 O0OO0O0O0DOOO @OO)ODOOOOoOobObO0OOoOoOoocoobObOooooobooon
o000 @amaramah)D O O00O0O0000O0O0O0C0DOOOOCODOOOOODOO

(25 000000000000 OOOO0O000000000x 0000000000
000 (sthito)D OO (0D0OO0O00ODO0)OO0OODOO@OOO)0ODODODOoOOOO
oooeo

IP. khe’carah khe carann iva  B. khacarah khecarann iva K. khacarah khe patann iva  Cv. (gloss: siryah)
khacarah (khacarahO O OO O O0O)  Ganguli: like a bird passing through the air (p.86.2)

2P. so tikramya tathadhvanah ~ B.,K.: so tyakramad athadhvagah

3pallighosan  Ca. palli, mlecchalayan ghosan abhirapallih / (paliD 00000 O0O0O0O000000000000
O0Oghosan 00 000000000000 O0O0O0O0O0O0O0O0OO) Cs. pallighosan, abhiranivasan gonivasamss
ca/(pallighosan 000 0000000000000 O00O0O0O00COOO0O0OCOOOOO0O) Cf.Hopkins[1889]:
pallighosah, the small barbarian settlements called pallz, p.77.19.

4tat samatikramad acyutah  Cf.Oberlies[Grammar]: 6.4.1 Augmentless imperfect, p.178.9.

SP.K.: dvarapalair nivaritah  B. nihsankah pravivesa ha (=P.26.d) B.O0 P25b-26c 0000000 OP25a0
(=B.25a 0 ): tasya dvaram samasadya O 0 0B. 0 P.26c OO parthivaksyam asadya 00 00O (P.26d O ): nih§ankah
praviveSaha 0 B.25¢cd OO0 O0OOB. 0000000000 ODOODO 25a: samasadya 00000000 26¢:
asadya 00 000002000000000000 (eyeskip) DO0O0O0000000OK. 0000000000
ooooo

Sp.K.: sthito dhyanaparo mukto viditah pravivesa ha  B. tatrapi dvarapalas tam ugravaca nyasedhayan
(=P.27ab)
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(26) 0000000O0D00D0O0O00O0 (rajamargam) 00000000'0000000
gobobooobooboooobog

(27 OOO0OO0OOOOOOOOobOOOO0OObOOoObOOOOoOobbOOobocOobbOOoboong
gooobooooooboobooooo

(28) OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOObOOOODOOOObOOOOoOnOO
gobobooobbooboooooboooobboooobooooaooo

(29 000000000000 000000000D0O0000000 (@O0’ 000
oooobogooo

(30) (OO0O00D)0D0O0000O000D000000000000000000030
00 (kaksyam) 00000

31) DOOOOOoooOoOooOobOObOOoobOOOoOobOOobObO0OOoOobobOooooonog
goooooooo

(32) 0000 (muhartadiva)0 00 0000000000000 O0O0O0O0O00O0OOO
04000oooon

(33) OO0OO0OOoOOOoOooOObOoooobOOoOobOOooObobOoobobOoooboOnog
oobobooooboooo

(34 00000000000D0D000000000000000000000000
oooooooo

(35) OO0O0OO0obOOoODODOOOoOOoDOOoODObOODOO0O0bDODODOObOOODOn
000oo0oooooooooooeo

(36) 00000000000 ODOOO0O0DDOO0O0O0O0ODOOO0DOO0’0000000
goobooooooo

(37 0000000080 00000000 (bhavajiah)0 000000000000

Uo00000000000 (maryo varumukhyah) 00 O0O0O000O0OO

! parthivaksayam  Cs. parthivaksayam, rajamandiram / (parthivaksayam 000 00000000000000)

2madhyamgatam ivadityam  Cf.Hopkins[1903]: words to mean *midday’, in connection with abhijit and ain-
dra, p.10, fn.2.

3p.B.: dvitiyam  K.: prathamam

4P,B.: trittyam  K.: dvitlyam

SP. tad darsayaitva sa Sukam mantrT kananam uttamam  B. §ukam pravesayan mantripramadavanam uttamam

K. tam darsayitva sa Sukam mantrT janakam uttamam

Staptakancanabhiisanah  Cf.Hopkins[Great Epic]: parallel phrases in the two Epics, No.85, taptakancana-
bhiisanah, p.413.33.

7smitaparvabhibhasinyo  Cf.Hopkins[Great Epic]: parallel phrases in the two Epics, No.323, smitapirvabhi-
bhasint, p.442.36.

8P, B.: kamopacarakusala K. bhavopacarakusala
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38) (@UOOO)OOoOoOoODOOOOOO0OO0OO00O (pujayaparaya) DO O OOOOO
0000000000000000D0D0000000'o

(39 OODOODOOOODOOOOOOOOODOOOOOObO0O0U0d (antahpurakananam)d
0000020000000000000000000000000000

(400 DOO0DOOOOOOOOOO0OO0OOOOOOO0OO0O0OOOObOOObOOODOOOn
goobooooboboobobbooooobog

(41) DOOOOOOOOOOOOOODOOODOOOOODbOOObDObOOobDbDO
00*000000000000000000000000000000000

(42) DOOO0OO0OOOOOOODOOOOOOOCcOOOOOOOOOObOOobOOOoOonOnOg
oboobooooboooooooon

43) DO0ODOOOO0ODOOOO0ODO0O00 samdhyam)OOOOODDOOODOOOODOO
gooboooboooooooo

(44) OO0OO0OOOODOOOOOOOOOOObOOOObDOOOOOObOobOOobOOobOonOd

(45) DOO0OO0O0OO0OO0OO0O0ODOOOOOOOOO0ObO0O0ObO00O0bO0OOOOobOoOoong
gooooooooboo

(46) DOOODOOOOOOOODO karsnihODOODOODOOOODOODOO
gobooobooobobooboboooobooobobooboooooboo

[313 0] (B.326 U U C.12260-12311, K334 0) 000000 )00 O0oOoDOO

gooboooooon

1P, desakalopapannena sadhvannenapy atarpayan  B.,K.: kalopapannena tada svadvannenabhyatarpayan

2ekaikasyena  Cf.Hopkins[1902]: ekaikasyena, the late derivative of ekaika, p.131.6.

3P. trisamdehas trikarmakrt ~ B. nihsamdehah svakarmakrt K. nihsandehas trikarmakrt

Ca. samdehavyudasartham eva trini karmani §ravanamanananididhyasanani krtavan / yadva / trikarmakrt,
yajiiadhyayanadanaparah / yadva dehikam aharaviharadikarma pranayamadikam iti /(OO0 0000000000
0000000000000 000D0000000wikarmaket 000000000000 000O0O0O0OO0O
oooooooooooooOobooOo0ooO0o0obDOO0bDOoO00bOOO0DOo0bDOOOo0b0oOOO000 (Bo
oooooo)oooooooooo)o

Cs. trisamdehah, trisu garhasthyadyasranesu sandeho yasya / kim utpannajiianena Sarirotpattyanantaram brahma-
caryavasthayam vidite paramatmatattve kim garhsthyadisu sthatavyam uta neti sandeho yasya / trikarmakrt, bhi-
ksadhyayanagurususriisakrt / (trisamdehah0 O O trisud OO0 000000000 O0O0OOCO0OOOO0OOOOCOO
0000000000000 000000000000000000O0OO00O000OOOOOoLOoOOOoOO
0oooooooO0000O000000000000000D000D0DODODO000000000000000O0
trikarmakrt 000 000000000000000000O0COOOOOO0O0O0)

Cv. trisu, moksetarapurusarthesu sandehah anisiddhas ced astu, nisiddham ca mastv iti / (trisu 000000 O
000000000000 (00)000O0000sandehah 0000 0000000000000 O0O0O0O0O0OO
oooooooooooooon)
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3)
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(&)

(6)

)

®)

)

OO0 (tatah) DO OD0OO0DOOODOOO0DOOOOOODOOOOOODODOO
goooooooooooboooon

ggboboooobobboooobboboooobobooogooooboooooon

oboob @)booooboobooobooboooobooobooboobooo
gobooooboooooboobogo

gbooooboooooboooboooobbooooobboooboooboooboobo
ooboooo

(ooobo)boobobbooboo0oOobD0oobbOOobOO0ODb0O0 (Sastratas) O
gboooboobobobooobooboobobobooooooooooboano (oo
0)H)OoooOoOooooooOoOoooOO (mantravatpujam) OO0 0000000

gboboooobOooooooboooboboooobooooboobooboo @boooo
0H)oooooooobooooo

ubhobooobobobobooooobobooobobooobooooboboooo o
oO)booooooooobooooooooooooo

Oo0OO00o0o0O000000n attva) DOOOO0O0O00OO0OO0OOODOOOOO
oooooDooo

goboobooboooooobboooobbooomnoboooobbooobo
ooooooo

gooooooo

(10)

(1)

12)

13)

ubooboboooboooboboooooboboobooboobooboboooboon
oboooooOOoOoooooboboooooboooooooo

gbooooooO@obooo)boobooooooboooboobooobooooboon
ubobooboobobooobobooooooobooobobooboboooooooboo
00O (C£MBh.XI1.229.2)

oboobobooobOoobobooooboobooboooooooboooooooog
oooooobooooobobooobooboboobobobbooooboooo

oo0D0ODbO0000obooDbbbO000ob0000ooOn (moksarthas ca) D OO
oboboooobooooboobooobooobooboboooobooboOoobooonoo
gooogoboobooboobooobooood
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XXXXI

gbooobooooboo

(14 OO0OO00OO0OOO0OO0OOobOOoooobobocobobooboooobocobobooboooooobod
00000 (krtopanayanah)UO O OO OOO0OO0OO00DOOOODOO(CE.MBh.XI1.226.2)

(15 OO0o0obOOOobObOOoOobOoOobOOoOobObDbOOoOOoOobobObOOoOobOoOobbOoooo
000000000000000000000'0(CfMBh.XII1.28.54,226.7)

(16 0000000000 D0O00O0000000O00000000000000000
(00000)00000 (CEMBh.XIL.226.3)

(17 00000O00000000000000D0000000000000000020
oobooobbOooobbooobooooboboooooboon

(1) OODO0O0ODOODOOOOO0OOOCO0OOO0ObOODOObDObDObDObOOObOODO
00000oooDbDb0ODbO0O00000000 (Cf.Strauss[1912]: Vanaprastha, pflegen
die Feuer, p.254(62).22)

(199 DO000000O00DO0OD0O0O00O0D0000O0D0D00 (arvhya)DOO0OODO
oooobbooobooboobboooooboooooboobooooobooooDooo
0000030

goooboooo

(200 000000000000 D00DO000004000000 (kim avasyam) O 0
O00o0o0ooooDoo0ooDoDoo0ooooooooooDooooooong
030 (Cf.Strauss[1912]: der Standpunkt der eigentlichen Nivrtti, p.256(64).18)

21y OO0OO0OOOOOoOOOObOOOoOOObOOObObOOoOoObOOoOobOOOoOoOooOoOOog
00000000 (yathavedarthatattvena)D D00 000000000000

goooooobobon

(22) 00O0D0O00DO0D000D000000000000000000000000

0000000000’

'P. capy anrnas canasiiyakah ~ B.,K.: capy anrno hy anasiiyakah ~Cf. O [1972]: 0000 MBh.XIL.28.54d O
0o0000p.1082,0 (5).

2P, sadaro niyato vaset B.K.: svadaraniyato vaset

3brahmasramapade vaset Cn. brahmasramah, samnyasasramah / (brahmasramah0 00 000000000)
Cs. brahmasramapade, O parivrajyasthane / (brahmasramapade 000 0000000000000 0O0OOO0O)

4utpanne jiianavijiiane pratyakse 0 (B. nirdvandve) hrdi §a§vate Ca. jiiane, tattvajiiane / vijiiane, aristadijiiane /
(giane 000 00000000000 OOOOOvhane 0000000000 O0OOO0OOOOOO)

SP. aSramesu vanesu ca  B. aramesu bhavet trisu K. aéramesu vanesu va

SP. vina jianavijianam  B.,K.: vina jiianavijiane  Cn. jianam, §astraja dhih / vijianam anubhavah / (jianam
000000000000 O000O0vijhanam 000000000

7na vina gurusambandham jiiasyadhigamah smrtah /  Ca. atra madhye ’na vina gurusambandham’ iti §lokar-
dham kecit pathanti tad asamgatam /(00000000 (b OO0 cO00)00000000000O0O0OOOODOOO
ooo0oooDoooooooooooooon)
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(23) 00000000'0D00D0O000000000000000000@O000)0
oboboooOOooooboooboooooboboooboboooobboooon

24 O00OO0OOOOCOOOOOOCOOOOOObOOOoCOOobOObOOoOOonOOd
000000000000000D0%000000000 (acaritah)d

(25 0000O000000D0D000D0O000O00000000D00O000000%00
oobOooooboooooboooooooooo

(260 000000 OO0O0DOOO0DOOOO0O0O0OOO0O0OOO00O0D000000040
O0000D00D0ODO Suddhatma)D OO0 OO00OO0O00O0DOO0OOOCOOOCODOOO
(Cf.Hopkins[Great Epic]: three stadia unnecessary, opposed to the orthodox Brahman’s

insistence, p.183.19)

(27 000O000D0O0O0O0DOOO0O000O00O0O0°00000000000000000
(OO0D0O0OO0)OOoDOOObOObOOO0O0O0000O00D(Cf Hopkins[Great Epic]: three

stadia unnecessary, opposed to the orthodox Brahman’s insistence, p.183.19)

(28) OOOoOOOOObOoOOobObDOObObOOObDOObObOObDbOOobObDDObOOoOodg
gbobooobooooobooooobooooooboooo

299 (@COOOO0OO)DODOOOODODODODODODOODOOOOOOODOODODOODOOOOOO
00000O0O0o0O0000o000000oOoooOo® 00D (O0000)000ooo
(Cf.Manu 12.91ab)

(30) 00000000000 (@ODO000D0)0000’000000000000000
oob000D0O00000000b000000 @anantya) JODOOOO0ODO

31) OO00ObODOO0OOOO0OOoOOoOoOobOOoObOOOobDbOOObOOobDbOOOODbOO
0000000000%000000000000000000000000000

IP. acaryah plavita B.,K.: guruh plavayita
2P. caturasramyasamkathah ~ B. caturasramyasamkatah K. caturasramyasamsritah
3P.K.: krtva Subhasubham karma  B. hitva $ubhasubham karma

“P. bhavitaih karanai§ B.,K.: bhavitaih karanai$ Ca. bhavitaih, janmantarabhyasavasitaih / (bhavitaih(J
00000000b000000000000000000000000)  Cn. $odhitaih /(0000000000
oooo)

Sdrstarthasya  Cs. drstarthasya, vidvadanubhavasiddhabrahmabhavaphalasya / (drstarthasya 000 00000
oo0oooooooooooOo0oooooOo0ooooDOoUoooOooooon)

6varicaro yatha  Cn. varicaro, hamsadih / (varicarahD 00 0000000 0)

7P. paksiva plavanad Grdhvam  B. paksivat pravanad irdhvam K. paksivat prayanad drdhvam

Smoksaééstraviéaradaih Cf.MBh.XII.308.5, 312.11; Hopkins[Great Epic]: moksasastra, a treatise based on
verses recited (by Yayati), p.16, fn.1.
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(32) DOO0'0000O0O00O0D0DOOO0D000O0O0O00D00000000000000
000000000%000000000 (cetas) 000000000 O0DOOODOO
gooo

(33) 0O00OO0ODOOOOOOoOoOODOO0O0OOODObO0OOOODOOOOgOoboD
0000000000 (Ct.MBh.XIL.21.4ab, 168.42,243.5, 254.16, App.I,(No.4), lines
27-28, Harivamsa 1.30.41)

(34 0000000D00000O0D0O0D00DM0000000000000000
Oo00O000D00000 (Cf.MBh.XII1.168.44, App.I, (No.4), lines 29-30; Harivamsa
1.30.40)

(35 D0000D004000000000000000000000000000000
0000000000 D000000000000000%0

36) OOO0OODOOO0OODOOODOOODOOODOOODODODOOOObDOOODOOn
goboboooooobobooooboooobooooboboooboobooooon

(37 OOO0OO0OO0O0OO0OOOobOOoOcObO0OOoObOOoObOOoOo(@oooon)Ho

(38) OOO0OO0OO0OO0ODOO rthayDOOOOD0OO0OOO0OOCODOOOOOODODOO
go@ooooo)oobbooobooao

(39) 000000000000000000000000000 (manas) 000000
000000000000000 (CEMBh.VI.24.58, X11.187.6,239.4 (00 00))

(40) 0OO0OODOODODOOOOOOOOOOODODOOOO0O0O000000 (buddhi)
goobooooooboooooboooon

40 oobO@uooboobooo)obboooobooboboooobbobbooo
gobObooooobooooboobbooooboooooooboobooooboa

(42) 00000000O000000000C0O0000000000000000000¢0
00000000000000 (visayantam upagatah) 00000000

ljyotir  Ca. jyotih, cidriipam prakasanam / (jyotihD OO 00000000000 O00O0)

2P, ratam tatraiva caiva tat  B..K.: sarvajantusu tat samam

3karmana manasa vaca  Cf.Hopkins[Great Epic]: Parallel Phrases in the Two Epics, No.37, p.407.24.

4p, tapasa B.,K.: manasa

Sbrahmatvam asnute  Cv. brahmatvam asnute / brahmatvam, sukhabrmhitatvam / brha-brmha vrddhav iti dha-
tuh / (brahmatvam 0000 00000000000O0brh 0 brmh 0000000000000 O00OO (cf.Dhatupatha
1.772))

Stava caivopasiksaya Ca. tava caivopasiksaya iti §ukagauravaprakasanartham / yadva, tavopasiksartham iti
vibhaktivyatyayena caturthyarthe trtTya / (tava caivopasiksaya 0000 0000000000000000000OO
0000000000 D00000 (tavaupasiksartham) 00 0000000000000O00O0OO0OO0OO0OOO
oooooooo)
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43) OO0O0OO0OO0OoOOOOoOObOOoOobOOOoOobOOOobobOOoOoOOobOOoOobobOond
oooooooboooobobooooo

44) OO0O0OO0OOobOODOOOOOODObOOOOOOobbOoOoOooboObDDbObOOOO
bbb (OO OOOO0DOOODODOOO

(45) DOOOOOOOOODODOOOOOOOOODOOOOOObOOODODObO0OOn
oooooooo@o)yoo(@oo)bboooobbooooboo

(46) OO0ODOOOOOOOODOOODOOODOOODOOOODOOObOOODbOOO
OO0O000000D0000 (vimucya hrdayagranthin) 0 OO0 00000000000

(47) 000O000D0000000O000 (sthirabuddhinOd 00000 (alolupah)d (O O
0)00000 (vyavasayadrte)] D0 000000000000000000000
000

48) ODOOOOOOOODOOOOOOODOOOOOOOOODOObOOODODObOOn
ooooooooooooboobbooooboooooon

(490 000000OO00D0O0O0OO0O0O0ODO00O0'000000000000000000
ooboooobooooboobobogobogooboooboooboboooooDbog
ooooooo

(500 OOO0OOObOOoOoObOOoOoOObOObOObOO0OObOOOoObOOoOobObOOobobOOod
oopogoooo

(51) OOOO0OODOOOODODOOObOOOOODOO (moksarthah) DO OOOOODO
00000000000 00000O0 (tasminvai vartase)D 00000000000
goooooood

[314 O ] (B.326 U, C.12312-12364, K335 0) 000000 ¢) DO DOOOODOOODOO
oo

gobooboooboo

() 00000 (@O0000)0000000000000000%00000000
00000000000 000000000000000

IP. na bandhusu nirbandhas te ~ B.,K.: na bandhusv anubandhas te

Zkrtatma ~ Cs. krtatma, jitendriyah / (krtatma 000 000000000000000000)

3atmanatmanam asthaya Cs. atmanam parame§varam, atmana svariipena, asthaya dhyatva / (atmanam0 0 O
00000000000 amana0 000000000000 O0asthayal 0000000000000 O0O0O0O0O)
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XXXXI

(2) O000000000000000O00000000000000000000!'00
00000000D00%0000000

(3) 0000D0*000000000000000000 (Q0000)0004000
gooboooobooooboboooobooo ayayd

(4) OO0ODOOOODOOOOOObOOOObDOObObODbDOOObDbOOObODbOOobOD
goobo @ooooo)o

(5) 000000000 000000000000000000000000000
gobobooooooboboooobb (oobooooooooo)o

() UUoOoOooboOobDDbObOOOOOoObDOUObObO0OOOUOUOOoOobobobObDDDbDbObOO
goboboooobOooboboooooobooooobooooooon

(7 000000000000000000000®000000000000000
gobobooooooooooooooooooo

) 0O00O0O0OOO0O@EWOOoOO)oDobOobOOoOoOoDOODODODObOOnD =
ooo0)yoobooOo gagayooooooooooooOoo

(9 OOOOOoObOOooobobOOooooboOooooObOoooOo@bOooo)booboboobon
goboooooboobooobooo@wobooo)boooboooboooooo
gooooooo

(100 OO0O0ODOO0O000DbO0O0OOOO000ObOO0OO0bOOOcbOobOobooobOoOooo
goboobooooobooooobooooboooooooo

(11) O0obO00obOooooboOobooobooboobobobobOoooboooooboboon
goboooooobooboboboboobooobbooobobooooboobobbooo
gooo

(12 D0O00DOO0ODO0DOO0O0O0O0700000000 (pavakiDOO0)000000
googobooooooo@ooooooo)bo@ooooH)obooooooobo

gobOboooooooboo

$aiSiram girim uddi§ya  Cn. §aiSiram girim, himalayam / (SaiSiram girim 000 0000000000000
oo

2sadharma matari§vanah ~ Ca. matari§vano vayoh sadharma, nityam ekatra navasan / (matarisvanah( 0 O 00
OO0sadharma 000 000000000O000O0DODOO0O00OOOO0OOOODOO0O) Cs. vayos tulyagatih /
(matariSvanas 000 0000000000000O0OOO0O)

3etasminn eva kale tu  Cf.Hopkins[Great Epic]: Parallel Phrases in the Two Epics, No.31, p.406.20.

“4siddhacaranasevitam  Cf.MBh.V.179.4b siddhacaranasevita (devr)

Skhafjaritai§ ca  Cs. khafijaritah khamjanu iti vaijanyanti / (khafijaritah0) 0 0 khamjanu0 000000000
00 ooooooooooooono)

OP. putrartham  B.K.: putrarthe ~ Ca. putrarthe, sanbartham / (putrarthe 10 0 0000000000000
oooooo)

7P. sa namrsyata tam ksepam  B.,K.: anamrsya tatah ksepam

1
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13)

(14)

5)

(16)

a7

(18)

19)

(20)

2n

(22)

(23)

(24)

gobooooobobobobobbboooobbbooooobboooooboobooo
oooooboooooboon

oboooo0ObO @o)ooobbooooooboooboooboooboboooooo
0000000000000 0000000000D00000!'o

gobo(@oooo)oboboboooboooboboooboooboobobobooo
umoboobooooooooooooooob@obooooo)oboboobooboooo
gooo

gdoooooooooooooooooooboboboobobooooobbobobobn
0000000000000000000000000?20

uboobooooooo@booboboo)boobooooboooboooboon
oooooooobooo

gbooboboboboboobooboobooooooboooboob @booo)o
O0O0DD0000 (mityam) 00000000000 OO0OOOOOOO

O000D0O00DO000b0oOb00000o0Do0o0bo0O0Og (adityabandhanam
nama)J O 0000000 000000DO0000

00000000000000D0D00000030000000000000000
ubobooboooooboobbooooobboooobooooboooooon

uboobooboobobooboobooboooboobboobooooooooa
ooboooooooog

obooooobobooooo@booobooboooboboobooo)oboon
0000000000000 @0000000)00000000000000

uboooooboobooboobobooooooboooboooo@bon)
obOooboooOoobOoobOoobo0oboobooboooooboooooooo

0000000000000000000000000000000000000
0000 (00000)0 (CEMBh.IL4.9, XI1.327.16, 337.11)

IP. kampita sa na taddhrta ~ B.,K.: kampita sa *bhavat tada  Cv. kampanad dharsita, anuddharanad raksita ceti
bhavah /(00000000000 OOOO00O0O00O0OOODOOODOOOOOOOOOOOOOOOOOn)

2P. na cainam apy akampayat ~ B. na cainam sa vyakampayat K. na cainam abhyakampayat

3dasayojanavistaram  Cf.Hopkins[1902]: syntactical construction of yojana, prefixing the number as part of a

compound, p.150.27.
“mahadevo  Cf.Hopkins[1903]: Mahadeva stands, as an ascetic, on one foot during a divyam varsashasram or

thousand years divine (of the gods), p.44.20.
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XXXXI

(25) OODODODDOOOOOOODODODOOOOOO000O0O0bO0O00O000O0
obooOobobOoobooobooobooobobo@oo)boobooobooooooooo
ooooooood

(260) OODOOO0OOOOOOOOOOCOOCOOOOOOOODOOOODODODOOOn
000 (pariksiptam jvalantam iva pavakam)0 00 00000000

(27) O00D00D0O0ODODOOODOOOO0'00000000000000000 (@00)0
0000000000002 000000000)0

(28) 0O0O00O00O0O00O00000000000000000 (agrhna)0 00000
(000)0D0D0D0300(@oO00)00oooo

(29 O0O0O0O0O0O00bO0OOOOOOOOOoObOObobOOoOobOOOobObOOoObOoObOOO
gooog

(30) OOoOobOOoOobDOOoOobOoOobbOObObOOobbObOObObDOObObOObODbOO
gobooooobooboooobooooon

(31) Ooooooooooooboo@oooo)bbooooboboboobooo
goboooboOoooboooobogon

32y OO0O0O0OODOOO0ODODOOOOODOOO0OO0DO0O0 (mistham) DOOO0O00O0OO0O
OO0 (atitapasvinah) OO0 00000000000 O000C0OO0O00ODOO0OOOO

(33) 000000000O0O0000O00000000040000000000000
000 (anugraha) DO OOOOOOOOOOMM

34 OO00O0ODOOOOOODOOODOOOO0OOO0ODmOODbOO0O0ObO0OOoboDOo
uboboooboobooboooooboooooboooond

(35) OODOOOo0oboOoobOobDOoOoOOobOObOOobDOO0OOobOObOcOOobDbDOoDOn
goo

(36) 00000000 O0O0ODOO0DOO0O0O00O0DO0DO0O0O0MOO000 00000000
uobooooboooooooooo

IP. visamesu  B.,K.: visayesu

2yatha banam gunacyutam  Cf.Hopkins[1903]: the flight of an arrow, a short indefinite period of time, yatha
banam gunacyutam, (swift) as a cord-sped arrow, p.11.6.

3yathopajosam  Ca.(gloss: yathasukham)

4P. yasasa ca sma vardhitah B.,K.: yasasa capi vardhitah (Cf.Hara[1987]: vocaburary of invigoration, vrdh—,
p.150.14)

Supadhyayo  Cf.Hara[1980]: guru replaced by upadhyaya, p.112, fn.45.
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37) O0O0DOO0OO0ODOOODOO0OODOO0O0O0 (vara)DODOODODOOODOOOODO
oobOooooboooboobooboboooboboooboboboooobobboooooo
goooog

38) OOO0O0OOOOObOOOOOOObObOOOoObOObOOObOOoOobobOobOOobnOnOO
gobobooooooooboooobooon

390 OO0OO0OOOOoOOoOooOOOoOOobObOObObO0O0ObOO0OOOoOobObOOoOobOOoOoonoO
gooooobooooooboboooobobbooooooooooboboooooon
oooboooooooooooboboooooon

(40) 0OO0OD0OO0O0O (brahma) DO OO0DO00D0O00O0DOO0O0O0OOO0ODOO0OOO
gooboooooboooooboobooooboooooo

(41) 0OO0ODOOOOOOOOOOOOOOOOODOOOOOOObOObOObOObObDODO
oooboooboooooooobboooobboooon

(42) 0O000O0O0ODOOCDOODOO0OO0 (yatharthatas) D000 0OO00O000O0O0O
O widya)UOOOO0ODOOOO0ODOOOOODOOOOODOOOODOO0O0OD

(43) OOO0O0OOOOO0OOOOOOOOOO0OO0COODOOOO0OO0OCCOOOn
0000000000D00000O000 (Cf.Garuda Purana.112.3!; Canakya-rajaniti,
5.2; Hopkins[Great Epic]: threefold test of gold, p.387, fn.3)

44) DOOO0OO0ODOOODOODOOODOOODOOODOODOOOODbOOODObOOnO
goboooooooooboobooobooobobooboboobooboobooonoog

45) DOOO0OO0ODOOOODOOOOOODOOODObOOObObOOObObOoDbbOObODOO
gobooboooboooooo@oooo)booobooo

46) 00000OO0OU0OOOOODOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO0
000000000000 0000000000000000000ooUooooo
020

47) 0OO0OO0O0O0O0O0OO0oOOOooOOooOOOoOobObOOoOoOOobObOOoOobObOOoooOnOg

00*0000000000000

!Garudha Purana 0 0000000000000
yatha caturbhih kanakam pariksyate nigharsanacchedanatapatadanaih /

tatha caturbhir bhrtakam pariksayed vrttena §ilena kulena karmana //
(000000000000 0O0000b000000000000000O000000OOO00000OO0
ooooooooon)
2vedah srstah svayambhuva  Cf.Hopkins[Great Epic]: making of the Veda, the Self-existent created the Vedas
to praise the gods, p.4.14.
3P. ’padhyanad brahmanasya  B.,K.: *bhidhyanad brahmanasya
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XXXXI

(48) DOOOOOOOOODOOODOOODODOOObOOObObDOObObODOg (va
goobooooooo

(490 DOOO0O0OOOoOoboOobOoOooObobOObObOoOobDOOO@uO)yooboobooo
gobObooobooooboooooboooooboboooooomm

[3150]1(B.328 O, C.12365-12421,K.336 0 ) D O ODO0O (7O OOOODOOODO

oooooooogooo

(1) ODOOOooOOoOoOOoOoOOobOOoOobOOoObOOobOOOobOOOobOOoObOOobOboOon
(mahaujasah) D 0000000000 0O0OO

() 0000O000O0@ODO0OO00)000D0D00000'000000000000
manas) OO0 0O00000O0O0O0O0OO0O0DOOOOOOOOOOOOOO

(3 O0OoOOOOoOoOooobobOOOoobOOooOobOOooobobOOoOobOoOooobOod

4) O0ODLhOOObLOOOOobOOOoObDOOObOOOOObOoOobObOoOoOobOoobon
0000 (anekadakartum)D OO0 O0O0000 (mahim) 0000000000000
goomm

(6) OoOOOOoOOoobOOoooobOoooboOOobobOOooobOObOOoOobOoOobn
gobooooooboooon

(6) 0DOODOO0ODODODOODOODODOOOOD0DOODOOODOOODOODOOODbOODOOOnad
J00b000oooOonO (brahma) 0000000000 DOODODO (pracuracchalam)
oooo2m

(7 GCOoOOOO0O0bOOOoOOOoOobOoOobDOOobObOOoOoOobDbOOoOoOoOoooboboobon
gooooobooboog

(8 0000000000000000000000030000 000000000
000000000000000000000000 (samyajayantah)C]

ltadatvayatisamhitam  Cn. tadatve tatkale, ayatau uttarakale ca, samhitam, samyagdhitam / (tadatve 0O O O
oooo00000ayatau D0 0000000000 Osamhitam 000000000000 0000O0O00OOOOO
O00) Ganguli: in view of our future good (p.94.8) Deussen: als verbindlich fiir Gegenwart und Zukunft (p.721,
v.2)

Zbrahma hi pracurachalam  Cf.Hopkins[Great Epic]: Deceitful is the Veda, p.91.15.

3caturhotram akalpayan ~ Cn. catrurhotram akalpayan, caturhotrasamjfiaka mantrah, cittih sruk cittam ajyam
ityadayo, adhyatmadhiyajiiayor abhedadar§anarthah, tatpurvakam pravrttam karma, caturhotram agnihotradikam
somantam akalpayan, pravartitavantah / (catrurhotram akalpayan 0000000000000 OO0CDOOODOO
ooooooooooo0o0oooooooooooooooO000noooooooooooooooooooo
00o00000o0ooooooO0o0o0o0o0o000000bo00000 cawrhotramd 00000O0O00000000O
000000000000000000O00akalpayan0 00000000000 000000O0O)

Cs. ekam santam vedam caturdha vibhajya caturvedasadhyam krtavantah / (000 0000000000000
opoooooooooOoOooOoboOoOoooooooooOooOooooooonn)
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(9 ODhOOoOoboboooboobOobObOoOoOOobObOooOoOo(@booo)yoooobo
oobOoobO0oooooOoooobObOooooboooboobOoooobogn

(100 OOoOobOoobOOoobOooOobOOoobObObOOoobOOobOoobOoOoobOooo
oooooobooooooonog

(1) 0000000000000000000000000000000000000
00 (kale)DOODOO0OCOOD

(12) ODOODOOOOOOOO0OO0OOOOO0OO0ODOODObDObOObDOobOObOOn
O0000obO000oo0bO000000 (eintayanniva)d O0O0O0O0O0O0O0O00O0O0O0O
ooopooooooo

(13) O0O00bOoOoobOooboooobbOOobocbobOOobObOoOobDbOOoOoOoboOooDbOoo
ooboooboooooood

(14 (@oOoOOo)booobooobooobOoOoOoooboboobOooboboOoooboboo
goooooooooooboboboboooooboo(@boooo)yooooo

(15 O0OO0O00OO00OO0OoooOboooOoOobocOoOoobOOoobobObOobobOOoOobOooboooo
uboboooobooooon

(1) OOOOOOOOOOOOODOOODOOOOOOOOO@ObOOoOoO)oooDooo
obobOooobooboooobOoooobooooboboobobooboooooooooo

(17 OO0O0OO0OO0O0OOOObOoOobocOOoOOOoOOOOobOOoOoObOOoOooOooDbOoo
goboooooboooobo@ooboo)yoooboooooo

(18) OOoO0ooDoOoobhOOoOobOobObOOo0ObObO0O0ObObO0o0oOooboooboOobobOoo
ooboobOoooobooooboooobooooooo

(199 0OO0ODO0ODO0O0O00O0O00O0OO0OOObObOOOoOobOODOODODObOOn
ooooooooom

goboooogooo

(200 00000000000 00000000000 (mala? 00000000000
0000000000000000000000030 0000000000000
00 O (C£.MBh.V.39.64)

'K.00000000000oooooooooo
etasminn eva kale tu devarsir naradas tatha /
himavantam agam drastum siddhacaranasevitam /
(00O0O00b0O00O00000D0000000000000000000000)
anamnayamala veda  Cn. anamnayah anavrttih, sa eva malo diisanam yesu / (anamnayahOd 0, 000000
0000000O0000000000 malahD000000000O0O0O0COO0O0)
3P,B.: vahikah K. bahlikah

2
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XXXXI

21) OOO0ObOOOOOOOOOOOobOOOOoocbOOoOobObOOoOobOoOooOobOOoOoboong
oobooooooboooooobooo

gobooboooboo

(22) DODOODOODOOOOOOOOOOODOODODODOODODOODOOO0O00n
oobooooobobooobooboooboooobbooobboobooo

(23) OOO0OODOOOOOOOODOOOODObOOODOOOODOOODbOODOO
00000'0000000000000

24 OO0O0ODOOOOOOOOOOODOOObOOODOObObODbDO0ObOOOoOobDOO
goboooooboooooboooon

(25 OO0O0OOODOOOOOOOOOOOOOObOOObOOOoOOOObOOOOoOnOd
oopooooboooooboo

(26) OODOOOOOODODOOOOODOODOOOOODOODOOOOODOODObOOn
oobooboooon

27y OO0OOOOOODOObOOOObOODOODOObObOOObDObOOObOOobDOO
goooooooooooo

(28) O0O00D0O0D0O0DO0DOO00O (manas) 0000000000000%00000
gobooooobooboooobobooooboooooo

(299 00000000 00O00000O0000000000000000000000
00000000000000000000000003 000000000000
00)00 (buddhya) 00000

(30) 000000000000 OO0D00000O0000@O00)0000000040
goboooobooboobooooobbooooboooobooo

(31) 000O00D0O0O0O0O0O000O0O0O000000O00000000000000°00
oobooooooooooog

Isa saiksyena lokan apiirayann iva  Cf.Hopkins[Great Epic]: When they (Vedas) are “loudly recited in the

proper way”, saSaiksya, they fill other winds with fear, and therefore should not be recited when a high wind is
blowing, xii.329(P.315), 23-56, p.4, fn.2.

K. O0ODOODOOoOooooooboooobooooo00oo0000 (K. 00o0ooooo0)o0oo0o00o0o0oo0o
O00Okdréas caivabahlika 0 00 0000000000000 0000O0O0O0O0O0O0O0O0O00O00O0OO0OOO
(K.24-46ab) DO O DOOOOOO

2P, svastham te nirmalam manah ~ B. svayam te nirmalam manah K. svastham te niscalam manah

3p.K.: nyasyatmani svayam vedan B. vyavasyatmani svayam vedan

4P.B.: devayanacaro visnoh pitryanas ca timasah K. devayanapatho visnuh pitryanapatho ravih

Ssapta ete vayumarga vai  Cf.Hopkins[Great Epic]: pranas, seven personified creatures, Compare also
184(P.177).24, below, p.36, fn.1.
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(37) 00000 (avaha)00000'00000000000D0O0OOOO(@QO0)00
000002000000 (CO000)0000000030000000

38) OOoOoOOOoOoObOOoOoOobOOOoOoObOOoOoObOOobOOoOobobObOOoOobobOOoOonoo
oooooobobooooboboooboboooo

(39 OOO0ObobOOoooObOooOobOobbOOObDbOObOObObOOobODbOOOobDbOO
gooo

40) O0OO0OO0OOO0OOOOOOOOOOOOOOO0DO00000000000 (udvaha)
oooooooooobooooboobboooobboooo

41 OOO0ODODOODOOOODOOCODOOODODOOOODOOOODOObODOO
000000000004000000

(42) 00D0DOOOO0DODODOOO0OO0O0D0O0DOO0DO00O00O000000000000°0
obboooboboooo)ooo)boooobooooboobobooo

(43) 000000000 DO®00000000000000000000 (samvaha)
gobooooooobooooboboooooo

44) OO0DOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCDOOOOOObOOOoOODbOOO
000’0 0000000000000000%0

(45) 0OO0OO0O0O0ODOOO0O0O0O0OO00 (darunotpatasamcaran)J 00O O00O00OO0O0OO
0000000 (vivaha) DOOOOOOOOOOOOO

46) OO0OOCOOOOODOOODOOOOODOOOOOOODOOODOOODOODOOn
ooooooooboo

Ip B.: avaho nama K. pravaho nama
2tadidbhyas  Cn. tadidbhyah, vidyutvam prapya, lyablope paficami / (tadidbhyahD 00 0000000000
00000000000 (gerund) 0000000000 OOO0OOOOOOO)
3P.B.: dvitiyah §vasano nadan K. dvitiyas ca satoyadah
4ghanaghanah  Cn. ricyamano meghah piirnapirntvad ghanaghana ucyata ity arthah /(0000000000
000000000000 ghana-aghana 000000000000 O0O0O0O0O0OO
SP.B.: bhavanti nadatam nadah K. bhavanti nadanantarah
6p.K.: devanam B. bhiitanam
7P. yena vegavata rugna riksenarujata rasain  B. yena vegavata rugna riiksena ruvatanagat K. yena vegavata
tirnam ruksenarujata rasan
8p_K.: vayuna vihita megha na bhavanti balahakah ~ B. vayuna sahita meghas te bhavanti balahakah
Cn. balena paropamardena, amhanti gacchanti, te balahakah / prsodaratvan nakaralopah / ahi gatau iti dhatuh /
(balena0 00 0000000000000 00anhantiD 0000000000000 0OO balahakah 00000
000 (bala-ahaka D000 anh-U)n 0000000 Oprsodaral 000 0000000O0O)0000000OO
(CfPanini 6.3.109) 0 00 ah 00 0000000000000 O (Dhatupatha 1.666))
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XXXXI

(47) DO0ODO0DOODOO'D0OO0O0O0000O0O000DO0000D00000000
00000000000000000000%00

(48) 00D000DO0D00DOD00O0D0000O0D00D*00000000000 (pari-
vaha) 000000000000 O0COO0O0OO0O00O0O0ODO0O0O0CDOOD

(49) 000000000 (pranan)0,0000400000000000000000O0
goooooooo

(50) 0O (ODO0)DOOOD°00000 (buddhi00)00000000000 (anviksatam)O

goobooooooooobooooobooooo

(1) DOOO0OOOO0O0ODO0OOOOOObOOOOoOOOObOOOOoOOOoOOObOOoonOg
oooooooooog

(52) 0O0OO0O0OO0OOO0O0OD0DOOOODO (srstap)DO00D0O0O@OO)OOODOOODOO
(0000)DODO0D0000000000000 (paravaha) 0000000000
goooooooobod

(83) OOO0OOOOOOOOoOOOObOObOOObObhOoOobObOOobobOOoOoooong
ooboooboboooobboobbooooboooooboo

(54 OOO0O0ODODOOOObOOOODOOODbOOObObOOObODbOoObOOoOoDOO
goooooooo

(65 OO0OO0O0OOO0OO0OO0O0OO0OO0OO0OO0OOOOOOOObObOOb0cbOOOoOobOOOobonOO
0’000000000000000000000

(56) O000O0O0OO0OOOO0OOOOO0OO0OO0 (brahmavidah)DDOODODODOOODDOD
0000000000000000000%00000)00 (brahma) 000000
gooo@)boooobooooboboooon

'P_B.: yonir am$usahasrasya K. yo nirams§uh sahasrasya

2duarat pratihato yasminn ekara$mir divakarah ~ Cn. pratihatah siiryah sahasrara$mir apy ekara$mir iva bhati /
(pratihatah 0 0 000 000000000000 D0D0OOekarasmiriva 0000000000000 0O0O bhati O
0000000000000)  Cs. ekah mukhyah Subhrasamjfio raSminam parako rasmir yasya / (ekahd 00 O
0000oDo0o0oo0o0oo0o00ooo0O0O00ooO0O0O0000DoOO0000DO0000OoOo0On)

3P. nidhir divyo 'mrtasyaca B. ksinah sampairnamandalah K. yonir divyo *mrtasya yah

4P ’ntakale B.,K.: ‘nukale

SP. adhyatmanityaya  B.,K.: adhyatmacintakah

®paravaho nama paro vayus  Cf.Hopkins[1901]: the wind called paravaha, something quite new, one of the

seven Vaha winds unknown to the frequent writers on breaths and winds in the earlier epic, p.360.31ff.

Tuddiryate  Cn. uddiryate, uccaih pathyate / (uddiryate ] 000000000 000000000000000
ooooooo)

8vayubhayam Cv. (reading vayubhave for vayubhayam vayubhave, vayvantarasyotpattau, paunahpunyena
vayor mahaghose satiti yavat / prabalataravayughose sati gurunoccaryamanavedasya Sisyaih Srotum asakyatvat tada
anadhyayah kartavya iti bhavah / (vayubhave 0 0 0 000000000000 0000O0OOO0O0OOOOOOO
ooooooooOooOoobDoOo0oOooDooo0o0bDoO00DOoOO00DO0O00oOOoOoODUoOUOOoo
000000o0oO000bDoO000bo0O0O00000000000000)
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(57)

gogooobobooooobooooooooobooo @woobbo)yboboo

oobooobOobooobooooobooooboon

(20174 1H 4H
(20174 3H24H
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